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Jamaica, he found himself at the close of a long minority in
the possession of a commanding fortune. Under the vigilant
care of a sagacious mother, Mr. Gordon received the very
amplest advantages of a finished education, studying first at
the University of Aberdeen and afterwards for two years at
Oxford, whilst he had previously enjoyed as a boy the benefits
of a private tutor from Oxford. Whatever might be the
immediate result from this careful tuition, Mr. Gordon has
since completed his own education in the most comprehensive
manner, and has carried his accomplishments as a linguist to
a point of rare excellence. Sweden and Portugal excepted,
we understand that he has personally visited every country
in Europe. He has travelled also in Asiatic Turkey, in
Persia, and in Barbary. From this personal residence in
foreign countries, we understand that Mr. Gordon has ob-
tained an absolute mastery over certain modern languages,
especially the French, the Italian, the Modern Greek, and
the Turkish.1 Not content, however, with this extensive
education in a literary sense, Mr. Gordon thought proper to
prepare himself for the part which he meditated in public
life by a second, or military education, in two separate ser-
vices : first, in the British, where he served in the Greys,
and in the forty-third regiment ; and subsequently, during
the campaign of 1813, as a captain on the Russian staff.

Thus brilliantly accomplished for conferring lustre and
benefit upon any cause which he might adopt amongst the
many revolutionary movements then continually emerging
in Southern Europe, he finally carried the whole weight of
his great talents, prudence, and energy, together with the
unlimited command of his purse, to the service of Greece in
her heroic struggle with the Sultan. At what point his
services and his countenance were appreciated by the ruling
persons in Greece will be best collected from the accom-
panying letter, translated from the original in modern
Greek, addressed to him by the Provisional Government of
Greece in 1822. It will be seen that this official document

1 Mr. Gordon is privately known to be the translator of the work
written "by a Turkish minister, " Tchebi JS/endi," published in the
Appendix to Wilkinson's WallacMa, and frequently referred to "by
the Quwt&rty Heview in its notices of Oriental affairs.